gospodarskih, obertnijskih in narodskih stvari.

Izhajajo vsako sredo in saboto. Veljajo za celo leto po posti 4 1., sicer 3 fl. s za polleta 2 fl. po posti. sicer1 fl. 30 kr.

Tec¢aj XIIL V Ljubljani v saboto 12. maja 1855.

List 39.

Iz obénega zbora c¢. k. krajnske kmetijske

dobé, kakor je to gosp. Baumgartner-ja zade]n(i da je
- LA RE I e mogel namesti Salmove iz Marskega berz drusgo
druzbe v lelhl]ilﬂ]. iz Darmstadt-a nareé¢iti, je tudi !%pﬂﬁ, da 1000
<. dan t. m. je bil leini zbor krajnske kmetijske ozkih cevi se bo vprihodnje dobivalo po 9 fl. namest
druzbe, kterega se je vdelezilo 46 druztvenikov iz po 12 fl., kar bo zlo pospesilo drenazo. — Pri ti pri=-
mnozih krajev, in kterega so pocastili tudi za pospeh liki je bilo zboru tudi oznanjeno, da tako dolgo, do-
domacega kmetijstva vedno marljivi gospod' dezelni kler ni Gruberjev kanal znizan in se tedaj tudi
- zdatno osusenje ljubljanskega mocirja pricakovali ne

poglavar visokorodni grof Chorinsky. i
more, sl. ministerstvo ne more dovoliti tiste prosnje,
priceli zborne pomenke z nagovorom, v kterem so se kiero mu je lani kmetijska druzba predlozila: naj bi

Druzbe predsednik gosp. Fidelis Terpine so
zahvalili za podporo, ki jo je preteklo leto druzbi de=
lila visoka vlada, in za pomo¢, ktero so ji skazale

b

Za
pridne podruznice in posamni za blagor druzbe skerﬁféﬁ
druziveniki; zagotovili so predsednik tudi zbor vedio
prijazne vezi, ki je vladala skoz celo leto med kme-
tijskimi druzbami vsih dezel nasega cé€sarstva inns8o,
in imenovali so potem gospode, ktere so oménjéne
druzbe doloéile za svoje namestnike. pri danaSnjem
zboru. ,Ker pa ima — so sklenili govor svoj '— da-
nes nova volitev predsednika biti, ker sem jez po
druztvenih postavah prestal 6letno opravile, tedaj
prosim, da bi slavni zbor izvolil danes namesto mene
predsednika, ki zamore vso svojo mo¢ darovati ti ob-
cnokoristni druzbi, ¢esar j€z pri vsi svoji dobri volji
zatega voljo storiti ne morem, ker imam z mnogimi
obertnijskimi opravili vedno dosti opraviti“.

Po koncanem zaéetnem ogovoru so sledile po ver-
sti programa zborne zadeve.
Najpoprej je druzbini tajnik dr. Bleiweis v
kratkem popisu povzel imenitnise opravila, ktere je
glavni odbor doversil preteklo leto, in je zboru na-

znanil, kako je ta in una zadeva od visjih oblastij
resena bila.

Pervi¢ je povedal, da je odbor po sklepu lanskega
ob¢énega zhora iznova povabil krajnske gospo-
darje, naj dajo svoje mokre zemljisa drenaziti,
ker Je velika korist te naprave preocitna, da bi kadaj
vec zaspala. Oglasilo se je na ta poziv sicer toliko
posestnikov, da bo inzenir, ki tudi na Koroskem na

senozelih Osjaskega kobilstva drenazo napravlja, imel

takim gospodarjem, ki na mocirji na svojih zemljisih
zelijo drenazo vpeljati, se iz cesarske kase v
tanamen nekolikodnarjaposojevalo, kterega
bi scasoma poplacali. Ko bojo v Gruberjevem kanalu
namenjene dela koncane, naj — je velelo sl. minister-
stvo — druzba se enkrat ponovi svojo proSnjo®

Dalje je bilonaznanjeno: da izlanskega zbora pred-
lozene prosnje o zadevah servitutnih pravicsl. de-
zelno poglavarstvoe podpirati ni moglo; — da je odbor
dvojno osnovo nogradske postave zastran
tergatve, eno za Dolensko, drugoza Vipavsko
dez. poglavarstvu 23. dan p. m. v poterjenje predlo-
zily =< da je 2000 iztisov slovenske knjizice ,dobro
gnojnisce kmetovavea zlati rudnik® po dezeli
razdelil; — da je visoka armadna povelnija uslisala
prosnjo kmetijske druzbe, naj se tudi po mnozih kra-
Jih Krajnskega nakupujejo remonti za konjike, —
da je lanska preskusnja kmetijskih uéencov oéitno
pokazala veliko koristnost nove naprave, po kteri se
zdajucenci pervega letauéijovLjubljani, kar sta
s spricali poterdila od dez. poglavarstiva in od druzb.
odbora izvoljena gospoda izprasevavca gosp.D. De z-
man in gosp.dr.J.Orel. Priti priliki je bilo tudi na-
znanjeno, da stevilo kmetijskih ucilnic se je pomno-
zilo z ucilnico na Mokriski grajsini, ktero so blago-
voljno gosp. grof Gustav Auersperg laniosnovali;
—- dalje je bilo povedano, da za izdanje ,umnega
kmeijstva®, ki so ga v slovenskem jeziku spisali
neutrudljivi gosp. fajmoster Zalokar, je prejela kme-
tijska druzba od sl. ministersiva notrajnih oprav po-

veci del tega leta opraviti, pa vendar teh oglasov ni
toliko, da bi se moglo na osnove v lanjskem zboru
nasvetovanedrenazne druzbe misliti; pa tudibrez
take druzbe bo drenaza napredovala, ¢e se bodo éasi
zboljsali in cena cevi ponizala. Sedanje pomanjkanje
dnarjev stiska tudi kmetijstvo tako, da vsak gospo-
dar, ce bi tudi rad, ne more misliti na zemljiSne po-
prave, Ki prizadevajo vece stroske. Kar pa se dre-
naznih cevi tiée, bo njih izdelovanje zdaj v druge
roke prislo, Ker gosp. Baumgartner, ki je mestno ce-
gelnico v najemu imel in je, res iz domoljubja, si perve
drenazne masine omislil, ni ve¢ ponovil kontrakta z
magisiratom zastran cegelnice. Kmetijska druzba je
nagovorila gosp. J. Pajka, najz gosp. Rauferjem pre-
vzame masine za izdelovanje cevi. Gosp. Pajk je oblju-
bil to storiti, ake ga bo druzba podpirala v tem po-
cetji, in ker bojo odpadli tisti obilni stroski, ki so
izperva sklenjeni z vsako novo napravo, zlasti ce
s¢ namesto dobrih masin slabe ali lahko pokazljive

hvalne pismo, ktero je odbor podelil tudi zasluzenemu
gosp. pisatelju; — na vprasanje c¢. k. ministerstva:
ali je krajnska dezela lani dosti pridelala domacega
zita, je odbor po verjetnih pozvedbah odgovoril, da
ne, in da bi ga utegnilo okoli 200.000 vagéanov pre-
malo biti; — ko je ze popred kmetijska druzba po-
slala v Prago, Salcburg inZagreb osnovo |ju-
bljanske podkovijske in zivinozdravilske
ucilnice, je wnidan po zeljah dezelnega poglavarstva
v Tirolih tudi tje poslala ravno tak popis; kmetijsko
druzbo mora to veseliti, da nasa uéilnica je tako re-
koc izgled vsim drugim te verste nasega cesarstva;
— ker je na druztvenem vertu na Poljanah sedaj sila
veliko divjakov, posebno jabelénih — je dal odbor
ze letos naznanje, da jih nepremozni kmetje in uci-
teljyi zamorejo brez placila prihodnji¢c na tem vertu
dobivati, — v obertnijsko in kmetijsko razstavo v P a-
riz je poslala nasa druzba modéle krajnskih kozolcov
in panjev, nekoliko krajnske svile (zide), lanenega
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semena, hitrice bele in rudece, ajde, tursiceribniske,
na Krajnskem pridelanega jerilﬁaleglskggq_ _j_e_ﬂm-Ena,
zoodnje lece, detelinéga semena, éespelj, jezic, vin-
skega kamnja, Vipavskega Vgrhphljgkéga vina; —
pri derzavnem zajemu se je druzba vdelezila s
posojilom 2000 fl. (Dalje sledi.)

- o cmm e — I

Gospodarske skusnje.
Zveplo zoper verine polzer
_Lani sem bral® — pise nek vinorejec — jda se
terta plesnobe obvaruje, ako se potrese z zvepljenim
prahom (Zvepljenim cvetom). Ko pridem v nograd in
vidim na nekem kraji vse polno te pozresne zivall,

verzem periSée Zvepljenega cveta tje, in drugi dan
; ; iditi. Od tistihmal

poiresam zveplo povsod,

in povsod zginejo berz®.

Da sadne drevesa rodijo debelejsi sad.

Casnik ,Fortschritt“ priporoca v dosego lega na-=

mena sledete: ,Na eno drevo cepi dvoje plemen

sadja, in sicer eno zgodnjo, eno pa pozno; uno
na juteérno stran, to pa na vecerno®

Nekaj od zival. :
Chele kot vremenske prerokinje.

Pridoe nabiravke medu predcutijo hitro vse vremenske

premembe, posebne take, ktere jim so skodljive. Tadi na-
znanjajo one take premene dolocno in za gotove; treba je
le, da mi na te vremenske znamnja pazljivo gledamo, ter
jih razameti si prizadevamo,
| Ako c¢bele, letaje ob toplem jasnem vremenu, nekoliko
bledijo in bernijo, kakor da bi zrela najti ne mogle, sledl
v 24 urah dez Je takih tavajocih ¢belic le malo, dez
kmali preneha; jih jepa veliko, dezevalo bode del) casa.
Ako se cbele v panji scipliejo in tergajo, ako nemirne
okoli panjev letajo , preden da v zrelo vlazije, nastopiti hoce
muoogoe mokrine. Kakor dolgo — je lih vreme tacas lepo
— to ¢cbelno bledenje terpi, tako dolge mimamo stanovitnega
vremena pricakovati, ¢e ravno vremenik na visoke Kkaze.
Zie nekdanji Rimljani so na chele pazili, ter po njih
se ozirali, da bi prihodnje vreme previdili. Tako pravi sta-
rorimski pisatelj Plini: ,Cbele predcutijo vetrove in de-
zevje prihodnje, tedaj tistokrat ostajajo navadno doma®.—
Slavni rimeki pesnik Virgili v svojem naukoslovhem pe-
smotveru ,,Georgikon“, to je, Jkmetijstvo“imenovaneim,
govori prelepd o predcutji €bel, kar se prihodnjega vre-
mena tice. Pravi namrec¢, da, ko dez se bliza, cbelice ne
opuséajo svojega dvera daleke, to je, se ne oddaljujejo od
¢helnjaka; tudi ne zaupsjo se nebu, kader jug iztocmi do-
haja, temoc¢ pod mestuem ozidjem bivajo mirne, ter po-
skusaio le ma Kratko zletetll '
Gotove bi se vec vremenskih znamenj iz cheloega ziv-
Jjenja in djanja nabrati dalv, ko bi cbelarji ali prijatli na-
rave cbele svoje natanko zapazovati, pa svoje v tem ob-
ziru pridebljene skusnje ‘'oznanovati hotli. O tem opravilu bi
bilo pa treba, da bi pazitelji doevnik imeli, in da bl va-nj
priduno zaznamovali: 1) kakoSno je povetrije vsaki dan;
2) kako vremenik stoji, in 3) kaj ob tej d0bi ¢hele poce-
njajo ‘ali kake se one vedejo sploh. J. 8.

Starozgodovinski pomenki.
Cvetlica Liotos *) in njeni pomen na noriskih
rimskih kamnih.
Razlozil Davorin Terstenjak.
Sanskritsko jezicno deblo, ktero tudi jeziko-
slovei imenujejo indoeuropejsko ali indogerman-

*) Prirodoslovel pisejo od te cvetlice: ,Cvetlica Lotos (Nymphea
Nelumbo ) je nezunano Krasna evetica; cvetna Krona ji zari v zi-
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sko, obsega pet razlicnih rodovin, kterih dveste v Aziij,
tri pa v Europi'). Aziatidke rodovini ste indiska in
medo-perziska ali ariska, earopejske pa Kkelto-
geéermanska, slovansko-litvanska in gersko-la-
tinska z umbriskim in oskiskim narecjem vred *).
Pred svojim razkropljenjem se vsi inde-europejski je-
zici med sebo) bili enaki. Razcepili so se ze v predzgo-
dovinski dobi, da nam ni mogoce casa izslediti, kadaj
so vse germanske narecja, ali vse slovanske, vse Kkeltiske
ali gerske in latinske en jezik bile #).
Litvansko-slovanske narecja so se od aziatskega bra-
tinskega )ezika, ,sanskrit® imenovanega, pozneje lo-
cile, kakor klasiski in kelto-germanski, vendar se
pred razdeljenjem aziatiske sirani nasega jezicnega
okrozja v medo-perzisko in indisko betvo #). Na
nar veci popolnosti in pervotnemu jeziku indo-europejskih
narodov nar bolj pedobni jeostal indiski sin, On ima b o-
gastvo oblik, kterega vsi drugi njegovi mlajsi brati ni-
majo, akoravno tudi on ni pokvarjenju usel. Tako, na pri-
mer, gledé glasnikov stojijo, kaker visokouceni Bopp
terdi, litvansko-slovanski jezicina starejsi atopnji,
kakor sanskrit. Liltvansko-slovanski jeziei se so ohra-
nili izvirne gerloglasnice, ktere sanskrit pe nebeglasnicah
nadomestuje. Tudi dokazati se da, da je litvansko-
slovanski jezik dosti besed v pervotnem pomenu
ohtanil, ktere v sanskritu ze vprenesenem n-hajamo.
Tako je glasnik 5 starejsi kakor temu glasniku enaki san-
skritski glasnik sh, in litvanska beseda akmu (kamen) je
v izvirnisi obliki, kakor sanskritska enaka ashman °).
Bopp dd veljati in tudi Kuohn °), da so litvanskoe-
slovanske narecja dalje z indiskimi kakor druge ecu-
ropejske betve nase velike jezicne rodovine v zavezi ostale.
Enakih misel je visokouceni Grimm 7).
Kakor jezikoslovci v naj popolngjsem bratu indo-
europejskih jezikov— v sanskritu — iscejo razjasnjenja
pomenov besednih, tako basnoslovci v bogoecastji indiskega
naroda razjasnjenja podob basnoslovnih. Slovanski uceni
mozje so ze davno spoznali, da cudovilina sorodnost je med
indiskim in slovanskim boegocastjem; nemski so zaceli v
naj novejsem casu tudi v Indii iskati kljuca za razresenje
temnega nemskega bogocastja. Take je, na primer, obce-
hvaljeni nemski jeziko-, starino- in zgodevinoslovec dr.
Adolf Heltzmann primerjal Nibelunsko pesem 2z indi-
Skimi pesmotvori 5). Pa ne samo podobe nemskega bogo-
castja so zaceli primerjati z indiSkimi, temo¢ tudi gerske
in rimske. Tako je, na primer, uceni profesor Kuhn
gerskega Hermejasa z indiskim Sarameyasom pri-
merjal, in dokazal, da med indiskim, gerskim, rimskim in
nemgkim bogocastjem je zavez, in da soglasje v bitji

vem , nekoliko modrélem bagoru (purpuru); evetmt prah, svilel
kakor éisto zlato, rumeni potoke; modro in rudece pa wmehko
perje se sklada v pahalcice; iz steblenih nitk pa se spletajo naj
licnise zapestnices; zvezciki (puseljei) posusenih nitk se rosijo 2
disecim oljem , da jih dekleta nosijo v nedriji* itd.

") Besedo ,sanskrit® udeni jezikoslovei rabijo v treh pomenih:
pervic imenujejo pervotni jezik, kterega so indoeuropejski
narodi pred razkropljenjem govorili, sanskritski; v {1 raz-

meri se smatrajo indoeuropejski jezici za sinove, — dragic

se veli sanskritski jezik tisti, v kterem so staroindiski

slovstveni spomeniki pisani, — tretjic imenujejo jezik san-
skritski vsak drugi, kteri je brat staroindiskega, tako,
da se tudi jezik gerski, latinski, nemski, slovanski zna jezik
sanskritski imenovatl.

) Pott ,Etymolog. Forschungen® I XXX,

) Bopp ,Ueber die Sprache der alien Preussen® str. 4.

) Bopp. L. e

) Bopp. L. e. str. 7.

“% Kuhn v bukvah ., Webers indische Studien® L 18%.

) J. Grimm 4Gesch. d. deutsch. Sprache* I 171.
) Holtzmann v svejem ‘delu ,Untersuchungen iiber das Niehe-
lungen-Lied* posebno primerja Sigfridove povest s povestjo
indiskega junaka Karna-ta, ktera se v Mahabharati nahaja.
Tudi H. Lev je to sorodnost pretresoval (glej: ,Zeitschrift fur
deutsche Mythologie”, herausg. v. Wolf L, =. str. 113.)
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boZanetev pri teh narodih ni gol primerlej, ktero bi
se dalo iz obcinekega pocetka vsake natorne vere raz-
loziti, temoc da to soglasje izvira iz edinih misel, ki
80 bile vsim tem narodom lastne, iniz zapopadkov, ktere

so iz stare domovine seboj prinesli *),
(Dalje sledi.)

Ozir po Svetu.
Zemljanke Malorusov.

Ze stari Herodot nam pripoveduje, da v juznib stepah
Cudov ljudjé v zemeljskih jamah stanujejo, ki jih'toraj tudi
Hskrite® ali ,v zemlji bivajoce® imenuje. : .
Ia taka je tadi se dandanasnji. Se zdaj prebiva Mali-
rus 8 8vojo druzine v kocici, ki je na pol ped zemljo, in
ki jo teraj ,zemljanko® imenuje. Zavelj hude vrocine
poleti in groznega mraza pozimi se v stepah [pugavah)
juzne Rausije ljudje s svojimi stanis¢i na pol v zemljo za-
kopavaje, kar tim loze ucinjajo, ker se jim po suhih ste-
pah mokrote ravne ni treba bati. Oni narede jamo po @
ali 3 vatle globoko, in take dolgo in siroko, kakor dolga
in siroka ima keca biti, Na vsakem Koncu te jame, Ppo
dolgem, kakor tudi v sredi nje, postavijo bervno (bfﬂﬁﬂﬂ}
vse tri so enako visoke. Cez te bervna poloze zgora) 8¢
eno pocez, in to je stresje. Srednjemu, po Koncu stoje-
¢emu bervou pravijo ,podporka®, zgornjemu poceznjemu
,svolok“ ali ,poperecina“. Cez to poperecino teda) naloze
od severne strani od zemlje gori ternja in tersya in ome-
¢ejo vso s perstjo in rusinjami, To vse se scasoma z Vi-
sokim plevelom in travo obraste, in od severja taki kocici
blizaje se ne vidis druzega, ko majhne zeleno gomilo. Taka
je od severne strani; od tod je tedaj gosto rusevje varaje.
Proti juga pa se koca kake dve lakti od tal kvisko dviga,
Stena je z ilovino zamazapa, in v glino ste kake dve ste-
klene ¢epinji za okni vstavljeni. Tako kocico viditi je za-
res cudno; z njenimi majhnimi okenci, zeleno streho in
travo obrasceno zadnjo steno dozdeva se ti, ko da biravno
iz zemlje rastla, Lahko je misliti, da v takih zemljalilkah_
so ljudjé spravljeni, kakor kertovi, In naj po_ stepi _tuc_l} naj
hujsi vihar buri in razsaja, — kaj je pjim mar v njihovi
gorki luknjici!

Spredaj peljejo v globino & stresico pokrite stopnice,
ki imajo dvojne vrata, zgoraj ene in zdolej ene. In tako
je tudi pri vratih mrazu in vrocini pot zaperta.

Kaker za ljudi so narejene tudi za domaco zivad sta-
nisca, de mekoliko manj popoloema. Veaka versta zivali pa
ima «voje vlastpno stanuvanje. Goved, ki je poleti tako ve-
¢cidel na Stepi, ima pozimi stirivoglate jame, ki je proti
severji tudi s terstjem in rusevjem zadelana inzavarovana,
proti juga pa celé odperta. Posebno jamico ima konjicek,
posebno spet prasé; ena jamica je za ovee, druga, 8
palicami in protjem epletena in egrajena, za kokesi; tretja
za race itd. Kdaj pa tudi, ako okolscine tako manes6, to
ali uno tih zivalic k sebi v hiso vzamé; le ubogi psi sl
morajo svoje jamice sami kopati. Za race izKopljejo kar
v sredi dvorisca majhno jamico, kaka dva cevlja delge in
cevelj siroke. V to jamico vlijeje zdaj pa zdaj kako vedro
vode. Krog in krog je z glino zamazana, da parst tako
naglo vode ne popije. In to je celo stanovanje rac — uboge
revicel — Ce to celo pohistve nasih ljubih jamarjev pogle-
das, bode se ti zdelo, da ®o si jo otreci v sali za igraco
sozidali,

Skednjev ‘se vé da nimajo; v celi juzni Rusii ne naj-
des ne enega me. Seno in snopje lezi krog zemljanke sprav-
ljeno v kopice, ki jih tukaj ,skirte“ imenujejo. Omlaceno
zito pa na dvojen nacin shranuvjejo. Kolikor ga za vsak-
danjo peko in kuho potrebujejo, ga imajo v sila veliki ko-
sari, ki je iz debelih slamnih poresel splelena, precej v
zemljanki za vedno rabo. Zito se prav dobro ohranuje v

#) Glej ,Haupts Zeitschrift fiir Alterthumskunde VI. Band,
117, itd. '

stran

Pis.

tej kosari, le misi ga nadlegovajo. Prava zitnica pa je
gopet jama, v podobi keglja nmapravljena, z majhuo odper-
tino, da se do zita more. Izkopano lukunjo kake dvakrat s
slamo, kakor pec¢, opalijo, da jo popolnoma osusé, in po
tem zito va-njo vsujejo.

Toda tu ee z zitom wvcasi slaba godi; zakaj misi in
susliki (Erdzeisel, cityllas vulgaris) izkopavajo luknje de
njega; skozi nje mokrota priteka, in veckrat se tako cela
zaloga spridi in pokvari. Vsako zito ima sopet svojo vissino
jamico. |

K vsim tim luknjam in jamam se napravlja se pole(no
ognjisce za kuhati. Tudi to ni druzega, ko prosta, nepe-
~ krita luknja v sredi dvorisca. Cez par stopnic se prihaja
do ognja, ki v globeli gori, ktere ob enem tudi kuoharei
za sedez sluzijo. Ognjisce samo, in stopnice so brez druge -
priprave zgolj presto v terdo parst stepne zemlje wvdelane.
Pezimi kuhajo v hisi pri peci. (Konec sledi.)

La poduk ;n Etek Cas.

Stare vrase se dandanasnji ljudstvo more.
(Dalje.)

Ko pa se zacne prepir med gospodarjem in go-
spodinjo, verjemite mi, daje ze tretjic toca pobila in
sicer ne le kar na polji stoji, ampak vse kar hisa pre-
more: pridelki se ne spravljaje tako marljivo, hisne opra-
vila ostanejo zanemarjene, zivini se ne streze z veseljem,
otroci se pahajo pe hisi kot bi ne imeli ne oceta ne matere.
Vcasih se gospodar zarenci, ji zuga s pestjo ali pa s pole-
pom, pa kaj pomaga? Veselje je slo pod zlo — in Kjer ni
veselja, ni bozjega blagoslova. Preljubo veselje! kjer tebe
ni doma, gré premozenje prerado rakom zvizgat. Ce geo-
spodinja ne pomaga gospedariti, naj dela gospodar na pre-
tege, mu ni¢c ne tekae pri hisi. Ko bi padloge le stare
ljudi zadevale, bi djal: ,zdaj glejte kako se Bog krega!®
kaj pa ces reci, ko vidis nedolzne fantice in deklicke, ki
imajo malo kaj boljsega kot zapusene sirofe, Mati pe na-
tori jun je 8 slepo ljubeznijo bila izreditel)ka, ne more po-
zabiti, kako weselje je imela z njimi, ko jih ji je Beg dal,
~— ka) je obcutilo nje serce, ke so jeli hoditi , — kaj govo-
rila v ljnbezni je k njim, ke so zaceli besede zgovarjati.
Ce se ni popolnoma zbegana, ima se pri otrocih edino ve-
selje. Streze jim, ali kako? Vprico moza si ne upa, boji
se, ker jo pisano gleda in zanicmje; skrivaj storni, kar jim
more, Oce zapira vse reci, mati pa brez wvsega biti ne
more; otroci morajo kaj boljsega imeti, Zdsj se vhame se
hudebneje pasprotovanje; ,merha® se psuje eden kot drugi.

Ni le o tacih okoljsinah ceterti¢ toca pobila, tudi
sirela je v higso tresila, in akoravoe jo se slamoata streha
pokriva, vendar je vse pogerelo, kar ji je pred ime da-
jalo. Bi djal, da ni vec hisa, da je jeca, kjer hudedelniki
z zobmi skripljejo in preklinjajo. Otroci obcutljivi se vsega
privadijo, ljubijo eneza, sovrazijo druzega, ki se ga bati
morajo; potreba jih uwci lagati, zmikovati itd., rev pa je vec
pri hisi kot jik jezik zgovoriti sme.

Ozrimo se od zemeljskih rev gori v megle, Kjer so
nas u¢ili, da se Bog krega in v svoji jezi gromi in strele
mece po svetu, Kdo je pa se gori? Copernice, pra-
vijo, da so, kakor smo ravne slisali, Pri Gerkih ze je bilo
veliko puntov med ljudmi in bogoevi, kakor nas basni uce.
Ko so se ljudjé sperli, so se tudi bogovi, Ker njib djanje
je bilo natanko zdruzeno s ¢loveskim. Akoravno so Ze spo-
znali Gospodarja vsega stvarjenja, so vendar manjsi bogovi
(wali¢i) vsak s svojimi ljudmi potegnili, — boj se je zacel
in na boriséu so si protili bogovi kaker ljudje. Ali je dan-
danasnji po spaceoih mislih kaj drugac? Ali ne delajo co-
pernice po krivem in abotnem mnenji tamkej toco, kjer se
Bog krega? Ali ne klicejo tukej na zemlji nekteri (ne v
pravi kersanski véri, ampak po ajdovskih zapopadkih) svet-
nikov na pomo¢, da bi jih obvarovali pred-toco? Predkom?
¢e smém prasati® Ali ni po teh mesramnih vrazah se zdaj




stari bo} med Bogom in ljudstvem. Ali ni nesramno le zi-
niti, da bi Bog s copernicami nas pokonceval, ko se mu
mi 8 svetniki in hudicevim panenjem soperstavljamo! Glejte
kam nas zapelje krivovéra in nemarne vraze! Ni dosti rev
in nadlog, ki nase trupla tarejo, — s silo si Se duha v sta-
rodavne vraze zakopava. Duhpa, ki je v take reve zakopan,
se ne okrepca; njemu ee pe pokaze sonce bozje milosti, ne
- njegove neskoncne dobrote; — tako serce Se ne poznd pra-
vega Boga, ima se sjdovskega malika.

Kakor zalostno se nam zdi v takih zmotah Ziveti, ven-

ko ne bo Neselrode iz ministerstva stopil. — Tudi
na Turskem se je ministerstvo premenilo , veliki vezir
Resid-pasa, ljubljenec anglezkega poslanca Redcliffa, je
bil odstavljen svoje visoke sluzbe ravno ta ¢as, ko je
Redcliff v Krimu bil. — Potres, ki je Bruso, staro, bo-
gato, Turkom ,eveto“ mesto in stanovanje pervih 6 sulta-
nov, v kierem je prebivalo 80.000 ljudi in so bile imenitne
evilne fabrike, 11. dan aprila v 25 sekundah popolnoma
pokoncal (kar imajo Turki za zalostno znamnje svoije

dar je le preres, da je se zdajci tolikanj ljudi v teh revah

vec rekel kot je, in vidil bos &e veé rev, vidil jih bod z
lastnimi ocmi, slisal na lastne usesa, kako je dub mnozih
se spriden po krivih vrazah. V gerce se ti bo smilil pre-
prosti clovek, ce ti ne bije serce samo za-se; ée nisi na
kamenji zrastel, se bo tudi tebi, bodi si kdor ¢ed, serce
omecilo. Ako pa hoces vse to, kar sem jez govoril, iz
kmetovih ust slisati, pojdi na moj dom, ki je v sredi po-
ljanske doline med Loko in Poljanami. Vidil bos 8e Pav-
liceve bajto, pravijo ma Krajéek; pokazali ti bodo v
drugi vasi Guncerjevo hico. Toda ¢e si skric, ¢ée nisi
z ljudmi, ne bos dosti zvedil. Kdor ¢e, da se mu na kme-
tih serca odpré, mora s kmetom ziveti, mora nadloge in

veselje z njim deliti, ker tako imenovanim pritepencom in
skricem ne zauwpajo ni¢. (Dalje sledi.)

Novicar iz raznih krajev.

Od mnozih Kkrajev nasega cesarstva se zdaj slisi , da mraz
une dni ni vendar tzko zlo sadju in polju skodoval, kakor se
je izperva mislilo; v veé krajih Marskega in Slezkega pa
naznanja dunajski gospodarski ¢asnik, delajo misi veliko
skodo, kterih nikakor ne morejo pregnati. Hujde novice se
pa slisijo iz Parskega, ker je ozimina tako pozebla, da
8o mogli njive preorati in jaro zito sejati. — Za zZeleznico
med Ljubljano in Terstom se izdelujejo ze hlapéni
(lokomotivi, ali kakor nasi ljudjé pravijo, lukamatiji); 60
se jih bo potrebovalo; 24 jih bo nzredila fabrika v Eslin-
gen-u na Virtemberskem, 24 v Ziirich-u v Svajci, 12 pa
v Wiener-Neustadt-u blizo Dunaja. — Iz vojske vKrimu
ni do 4. t. m. ni¢ vaznega povedati; sprijeli 80 se sicer
spet enkrat, pa zdalo ni na nobeno stran nié. Ceravno je,
Kakor ,Moniteur® razglasa, general Canrobert 9. dan
t. m. cesarju Napoleonu pisal, da je anglezka armada
spet tako lepa in obilna, kakor je izzacetka bila, da se pa
se zmiraj pomnozuje, in da on in anglezki vojskovodja v popolni
edinosti ravnata, je vendar upanje, Sevastop olj Rusom
vzeti, popolnoma upadlo in vsa vojska je zacasno v ddbe
dolgocasnosti stopila. Kaj bo pribednji cas prinesel , 8e 8e
zmiraj ne vé. Da si austrijanska vlada Se vedno in na vso
moc prizadeva za mirno spravoe, je ocitno iz veega, Ker
tudi fzm. Hess, ki je imel ze pred ve¢ dnevi k armadi v
Galicijo iti, je odlozil svojo pot in Se na Dunaji ostal; tudi
8 prusko vlado se nek bolj porazumljuje. Al v Lon-
donu in Parizu pise po poslednjih novicah od 5. t. m.
drug veter: anglezka in francozka vlada niste nek pri
volji, poterditi tisti poslednji predlog, ki ga je austrijanska
vilada zastran cernega morja nasvetovala , in v tem, da je
francozki mivister unanjih oprav Drouin de Lhuys
(tisti, ki je lanskega leta osnoval ze veckrat omenjene
4 clene za podlago mirne sprave in je tudi v Dunajski
zbor poslan bil) se iskreno potegoval za mirno spravo
po austrijanskem predlogu, pa pri cesarju Napoleonu
ni o tem nic opravil, je nek vzrok iskati , da je stopil
iz ministerstva; na tega mesto je izvoljen Walewsk Y,
sedaj poslanec v Londonu, in na njegove mesto v
London gre Persigny, moz krepkega in hitrega djanja.
— 1z Rusovskega e slisi, da staroruska, za vojsko
voeta sfranka cedalje veéjo veljave dobiva. in da berz

zakopanih. Le pojdi na kmete, kteremu se zdi, da bi bil

prihodnosti v Europi), se se v Carigradu in druzih
krajih Turskega veckrat ponavlja. V Carigrada, posebno
pa v francozkem taboris¢u pri Maslaku, se je kolera pri-
kazala, pa dosihmal ne hudé. — 7. dan t. m, je bil Pia-
nori, ki je cesarja Napoleona ustreliti hotel, k smerti
ocetomora obsojen; zaslisanje sodbe hudodelnika celé ni¢
ganilo ni. — 29. dan p. m. je z objokanimi oémi podpisala
kraljica spanjska postavo, da se imajo derzavne in
cerkvene posestva prodati. Ko so zadnjikrat prisli
ministri k nji in ji prigovarjali, naj poterdi v derzavnem
zboru sklenjeno postavo, sicer morsjo oni vsi iz ministerstva
stopiti in punt se bo potem po dezeli iznova vnel, je rekla:
yda podpise, Ker vi, ki ste moji svetovavei, me zagotov-
ljate, da je postava ta v blagor dezeli, — al podpisem jo zo-
per evojo vest®. — 24, dan p. m. se Turki iz terdnjave
Z a bljak veckrat s topovi ustrelili v bliznjo ¢ernogorsko
vas; pri ti prici so bili Cernogorci pripravljeni planiti nad
terdnavo; foda knmez Danilo jim je veléval ni¢ pred poceti,
dokler ne bo od dezelnega poglavarja Skutarskega zvedel,
kaj je imelo to streljanje pomeniti. Dozdaj se ni dalje nié
vec od tega slisalo. — Iz Male Azije se slidi, da rusovska
armada se spet turskemu mestu Kars priblizuje. — Sah
perzijangki ne dela nobene skrivnosti ve¢ iz tega, da
derzi z Rusom.

Placilo Sveta,

Na vira mokre pene
CUebelo pis zazene;

In vir jo ce umoriti,

Jo v penah potopiti.

Jez vzamem jo iz vode,

Pa v perst mi zélo vbode.

Kar ona je storila,
Se od ljudi je wucila,

Pogovori vrednistva,

Gosp. A. J. v S.: Bukve od wZivinozdravstva“ se dobivajo le
cele, ne na dele razdeljene ; dosihmal so prisli 3 deli na dan; na-
rocajo in dobivajo se v tiskarnici gosp. Blaznika v Ljubljani; placu-
jejo se po polah; pola s podobami vred velja 4 kr.; zraven pa se
placa za zaaranje celih bukev Se 40 Kkraje., kteri se bojo za zad-
njih 10 pel pobotali. — G. Bl. Jel. v Draz.: Od 18. pdle naprej
hote dobili lahko vse dosihmal na svetle dane péle ,zivinozdravstva®,
toda naznaniti nam morate: od Kogd ste prevzeli omenjenih 18 pol,
da bomo mogli poiskati imé naroc¢nika, ki je berz ko ne tudi ze
40 kraje. za aro odrajtal, ki zdaj Vam na dobro pride. — Sploh
moramo pri t1 priliki vsim naroe¢nikom ,zivinozdravstva® vediti
dati, da je izdajanje teh bukev delj casa za tega voljo zaostalo, ker
je vrednik mogel v tem casu dva zvezka Solskega slovenskega
woerila®, dve nemski knjizici o zgodovini krajnske kmetijske druzbe
m o popist krajnskega kmetijstva, in pa 5. natis nemskih zivino-
zdravniskih bukev doversiti, tedaj zraven vsih druzih opravkov mu
ni mogoce bilo nadaljevati natiskovanja ,zZivinozdravstva®, kar se
bo pa to poletje gotovo zgodilo.

Hitro pokupljena
mera, po kteri se pri ivi goveji ivini posveda: koliko bo saklana
unela mesa, s ktero je zedinjena tudi mera, meriti velikost konj,
je ravno prisla v 2. natisu na svetlo, in se v znanih skatljicah =
popisom vred v sloven. ali nemsk. jeziku dobiva po 54 kraje. v Lju-
bljani na Poljanah pri gosp. dr. Strupi-u ali v tiskarnici gosp. Blaznika.

Semena Odesajskih Soncnie

Se dobi, kdor ga poskusiti hoce. na vertu kmetijske druzbe
na Poljanah, ker ga ji je Sse nekoliko gosp. dr. Klun od sl
kupcijske in obertnijske zbornice poslal.

J. M-i-r.

Odgovorni vrednik : Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik: Joief Blaznik.



